Australian Government

Refugee Review Tribunal

INFORMATION FOR APPLICANTS R1

For assistance in your language please contact TIS = 131 450 (local call cost only)
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= 131 450 (bayaran panggilan tempatan sahaja)
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Pomoc we wtasnym jezyku uzyskaé mozna kontaktujac sie z TIS
pod numerem = 131 450 (koszt potaczenia miejscowego)

Para ajuda na sua lingua faca o favor de contactar TIS no
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Para solicitar ayuda en su idioma, favor de llamar a TIS al
numero = 131 450 (al costo de una llamada local)

Para sa tulong sa iyong sariling wika mangyari lamang na
kumontak sa TIS = 131 450 (sa halaga lamang ng lokal na tawag )
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May | apply for review?

You may apply to the Refugee Review Tribunal if you have been refused a protection visa or if your protection visa has been
cancelled by the Department of Immigration and Citizenship (DIAC). Any person included in the decision made by DIAC may be
included in this application, or may apply for review separately. Applicants must be in Australia on the date of DIAC’s decision and on

the date the application for review is lodged.

When must | apply for review?

If you were in immigration detention when notified of DIAC's decision
The Tribunal must receive your application within 7 working days of the date you were taken to have been notified of DIAC’s

decision.

If you were not in detention when notified of DIAC’s decision

The Tribunal must receive your application within 28 calendar days of the date you were taken to have been notified of DIAC'’s

decision.

When am | taken to have been notified?

The date you are taken to have been notified depends on how DIAC notified you of the decision.

If you gave DIAC the name of an authorised recipient to receive notifications and correspondence about your protection visa
application, the date you are taken to have been notified depends on how DIAC notified your authorised recipient of the decision.

If you or your authorised recipient were notified by post, you are taken to have been notified 7 working days after the date of the

notification letter.
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If you or your authorised recipient were notified by fax or email, you are taken to have been notified at the end of the day on which the
notification was sent.

If the decision was handed to you or your authorised recipient, you are taken to have been notified when it was handed to you or your
authorised recipient.

If the decision was handed to another person at the last residential or business address you or your authorised recipient provided
to DIAC for the purposes of receiving such documents, you are taken to have been notified when it was handed to that other person.

What information should | provide?

You must complete all the details requested on this form. You should fill in the application in English. If you cannot do this, you
should use a qualified interpreter.

You should provide any evidence you now have which will support your application. All documents which you provide that are not in
English should be translated into English by a qualified translator. You should send both the documents and the translations to the
Tribunal.

If this application includes more than one person, each person is an applicant in his or her own right and may provide information in
support of their case.

IMPORTANT INFORMATION
You may choose to have correspondence sent to yourself, or you may nominate a person to receive correspondence on your behalf
(an authorised recipient).

If you nominate an authorised recipient to receive correspondence on your behalf the Tribunal will send all correspondence to your
authorised recipient. The Tribunal only sends copies of correspondence to an applicant who has nominated an authorised recipient
where the applicant is in immigration detention.

If you have an adviser who you do not appoint as your authorised recipient, then you or your authorised recipient will need to provide
copies of correspondence to your adviser.

While your application is being dealt with, you must advise the Tribunal of any change in your residential (home) address, your
telephone number or any change in the name and address of your authorised recipient. Itis also important that you inform your
authorised recipient of any change in your contact details. You should also advise DIAC of any change of address details.

How will the information provided to the Tribunal be used?

The information provided to the Tribunal will be used to assess this review application. Any of the information provided to the
Tribunal during the review process may be provided to other participants in the proceedings, or to other individuals or
organisations, for example, when seeking expert opinion or assessment. In certain circumstances the Tribunal may also provide
information about this application to other government and non-government individuals or organisations. These include DIAC, the
Migration Agents Registration Authority, courts and tribunals.

Hearings held by the Tribunal are confidential. They are not open to the public.

Some of the Tribunal’'s decisions are published. Published decisions do not contain names or anything which may identify an
applicant or a member of an applicant’'s family.

Where must | send my application?
You must lodge your application at a registry of the Tribunal. You may post, fax or hand deliver your application to the Tribunal. The
Tribunal does not accept applications by email.

FOR APPLICANTS IN NSW, QLD, NT & ACT FOR APPLICANTS IN VIC, TAS, SA & WA
Sydney Registry Melbourne Registry

Level 11 Level 12

83 Clarence Street 460 Lonsdale Street

Sydney NSW 2000 Melbourne VIC 3000

GPO Box 1333 PO Box 14158

Sydney NSW 2001 Melbourne VIC 8001

Phone  (02) 9276 5000 Phone  (03) 8600 5900

Fax (02) 9276 5599 Fax (03) 8600 5801

If you want to hand deliver your application, the Tribunal registries are open Monday to Friday 8.30am — 5.00pm.

What will it cost to apply for review?

If your review application is successful, there will be no application fee. However, if your review application is unsuccessful, a fee of
$1540 will be payable for each application lodged. Only one fee is payable for each application, even if the application includes
more than one person.

Further information

If you need help or more information from the Tribunal you can contact the Tribunal on the telephone numbers provided above. If you
are calling from outside Sydney or Melbourne, telephone 1300 361 969 (local call charges apply; not available from mobile
telephones).

Further information about the Tribunal is available at www.mrt-rrt.gov.au.
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Australian Government

Refugee Review Tribunal

APPLICATION FOR REVIEW R1

SECTIONA

Details of persons included in this application

Any persons included in the decision made by DIAC should be included in this application. All applicants must be in
Australia on the date the decision was made and on the date the Tribunal receives this application. Each person is an
applicant in his or her own right. Unless an included applicant advises the Tribunal otherwise, the Tribunal will
communicate with Applicant 1 or his or her authorised recipient. Applicant 1 must inform each applicant of the contents of
any communication from the Tribunal and reply to the Tribunal for them.

Title, eg Mr, Full name Date of birth Relationship to Applicant 1 Male/Female
Mrs, Miss Day Month Year

Applicant 1 Self

Applicant 2

Applicant 3

Applicant 4

Applicant 5

Applicant 6

Have you (or any applicant included in this application) applied to the Refugee Review Tribunal before?

|:|N0

|:| Yes If yes, what was your previous RRT file number?

SECTIONB

Information about Applicant 1

(Choose one box) |:| Mr |:| Mrs |:| Miss |:| Ms |:| Other (eg. Dr, Rev)

Family name

Given names

Other names
(eg name before marriage)

Country of birth

Nationality/citizenship

Passport number

If any person included in this application is of a different nationality/citizenship, please give detalils:

Nationality/citizenship
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Residential address in
Australia

Postcode

Your telephone/fax numbers:

Phone Mobile Fax

Do you need an interpreter?

|:|No

[] VYes If yes, in what language? Dialect

If any person included in this application needs an interpreter in a different language, please give details:

Would you prefer a male or female interpreter? (choose one box only)
|:| No preference |:| Male interpreter |:| Female interpreter

SECTIONC

Do you have an adviser you authorise to act for you in relation to this application?
(for example a migration agent)

Note: A person who provides immigration assistance must be a registered migration agent except where that person is:
* a parliamentarian; or
¢ an official under Part 3 of the Migration Act 1958; or
¢ a member of a diplomatic mission, consular post or office of an international organisation; or
¢ a close family member, ie spouse, child, parent, brother or sister.
For the purposes of a review application to the Tribunal, immigration assistance includes using knowledge or experience of
migration procedure to assist in preparing, advising or representing a review applicant in relation to a review application.

[] No

I:l Yes (please complete details below)

Name of adviser

Organisation (if applicable)

Address

Postcode

Phone Mobile Fax

Is your adviser (choose one): |:| a registered migration agent |:| your spouse, child, parent, brother, sister

|:| Other Please SPECITY ..euvuiiiiiiiii e

Registered Migration (7 digits) Adviser’s client reference no.
Agent No. (if applicable) (if applicable)

Signature of adviser

Where the information in this section refers to a migration agent who is providing immigration assistance in relation
decision to refuse a visa, the details and signature of the adviser will be taken as notification under section 312B of the
Migration Act and relevant details will be notified to DIAC as required by the Act.

to a
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SECTIOND

Where do you want us to send correspondence about your application?
You may choose to have all correspondence sent to yourself or you may nominate a person known as an authorised
recipient to receive correspondence on your behalf in connection with the review.

If you nominate an authorised recipient the Tribunal will send all correspondence to your authorised recipient. The
Tribunal only sends copies of correspondence to applicants who have nominated an authorised recipient where the
applicant is in immigration detention.

If you have an adviser and you do not appoint your adviser as your authorised recipient, your adviser will not receive any
correspondence from the Tribunal.

If you do not nominate an authorised recipient all correspondence on your case will be sent to you.

Please send all correspondence in connection with this review (choose ONE box only in this section)

|:| To my adviser whom | nominate as my authorised recipient
(if you mark this box, all correspondence will be sent to your adviser as given in Section C.)

OR

|:| To another person whom | nominate as my authorised recipient
(if you mark this box, all correspondence will be sent only to the person whose details you provide below)

Name
Address
Postcode
Phone Mobile Fax
OR

If you do not want to appoint an authorised recipient:

|:| To me at my address (if you mark this box all correspondence will be sent ONLY to your address provided below)

Address for
correspondence

Postcode

SECTION E

Decision to be reviewed

This application is for the review of: (choose one box only)

|:| a decision to refuse the grant of a protection visa

[ ] adecision to cancel a protection visa

Date of DIAC letter notifying you of the DIAC decision on your case:

DIAC file reference number (if known):

You should provide with this application any information, documents or submissions that you want the Tribunal to consider
in support of your application, or send them to us as soon as possible. You should have any documents that are not in
English translated by a qualified translator and give us the translations with the original documents. You should also advise
the Tribunal if there are any alterations or additions you want to make to the information supplied in your protection visa
application and accompanying documents.
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SECTION F

Applicant’s declaration

Please read and sign this declaration. If this application includes more than one applicant, this declaration must be
signed by all applicants. If any applicant is under 18 years of age or lacks legal authority to sign on their own behalf, a
parent or guardian should sign on their behalf.

| declare that:
> the information | have supplied on or with this form is complete and correct in every detail

> | undertake to inform the Refugee Review Tribunal of any changes to my personal circumstances (e.g.
marital status, changes to the family composition) while my application is being considered. | understand
that if | change my contact details and do not inform the Tribunal of my new address, the Tribunal may
proceed to make a decision on my case even if it cannot contact me.

> | have read and understood the information supplied to me in this application form

> if this application includes more than one applicant, | undertake to inform each other applicant of the
contents of any communication from the Tribunal and reply to the Tribunal for them.

Applicant 1: Signature Date

If this application includes more than one applicant
| declare that:

> the information | have supplied on or with this form is complete and correct in every detail
> | have read and understood the information supplied to me in this application form

> Unless | advise the Tribunal otherwise, | authorise the Tribunal to communicate with Applicant 1 or his or
her authorised recipient about this application.

Applicant 2: Signature Date
Applicant 3: Signature Date
Applicant 4: Signature Date
Applicant 5: Signature Date
Applicant 6: Signature Date

Warning: The provision of false or misleading information in this Declaration is subject to penalties under the
Migration Act 1958

SECTION G

Interpreter’s declaration
If an interpreter was used in the preparation of this application, the interpreter must complete this declaration.

| declare that:

> I am competent in the English language and the

language
> | have faithfully interpreted all of the contents of this form into the above language to the applicant(s), and have
faithfully interpreted the applicant(s) responses to all questions in this form into English.

Interpreter’s signature Date

Full name of interpreter

Business address
of interpreter

Postcode
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